BSI BS*bOb&: SECxL.4 &b E@ 1b24bLY 0245bBL 5 -I

! o BS 6068 : Section 1.4 : 1986+,
l ISO 6107/4-1984 \

UDC [556.11+614,777+628.1/.3+663.63] : 001.4

ay,
1
b
;

© British Standards Institution. No part of this publication may be photocopied or otherwise reproduced without the prior permission in writing of BSI

British Standard

Water quality

Part 1. Glossary

Section 1.4 An additional 19 terms

[1SO title: Water quality — Vocabulary — Part 4]

Qualité de l'eau
Partie 1. Glossaire
Section 1.4 19 termes supplémentaires

Wasserqualitat
' Teil 1. Begriffe

Abschnitt 1.4 Weitere 19 Begriffe

Contents

Page Page
National foreword 1
Glossary
0.1 Introduction 2 0.3 References 2
0.2 Scope and field of application 2

National foreword

This Section of this British Standard has been prepared under the direction of the Environment and Pollution Standards

Committee and is identical with the English text of ISO 6107-1984 ‘Water quality — Vocabulary — Part 4'.

The international standard was prepared by subcommittee 1, Terminology, of Technical Committee 147, Water quality,
. of the International Organization for Standardization (I1SO) as a result of discussion in which the UK participated.

This British Standard is being published in a series of Parts subdivided into Sections that will generally correspond to

particular international standards. Sections are being, or will be, published in Parts 1 to 6, which, together with Part O,
are listed below,

e a4

Part 0. Introduction

Part 1. Glossary

Part 2. Physical, chemical and biochemical methods
Part 3. Radiological methods

Part 4. Microbiological methods ¥
Part 5. Biological methods
Part 8. Sampling

The terms included in Part 1 : Section 1.1 of the glossary are grouped under two main headings: ‘types of water’,

and ‘treatment and storage of water and waste water’. Section 1.2 of the glossary covers additional terms relating to types
of water and the treatment and storage of water and waste water as well as terms used in the sampling and analysis of
water. Sections 1.3 and 1.4 include definitions for additional terms presented in alphabetical order. Further Parts of the
international Vocabulary are in course of preparation by SO and will be implemented as further Sections of this Part of
this British Standard.

The intention is for the eventual combination of the separate Sections into one glossary with all the terms in
alphabetical order.
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Terms relating to the treatment.of water used in steam generation have been defined in appendices to the following

British Standards:

BS 1170 Methods for treatment of water for marine boilers:

BS 2486 Recommendations for treatment of water for land boilers.

Terminology and conventions. The English text of the international standard has been approved as suitable for publication
as a British Standard without deviation. Some terminology and certain conventions are not identical with those used in

British Standards; attention is drawn especially to the following.

Wherever the words ‘this part of 1SO 6107' appear, except in the Note to 0.2 which is specific to the international standard
only, referring to this standard, they should be read as ‘this Section of BS 6068, :

Cross-references
International standard

ISO 6107/1-1980

Corresponding British Standard
BS 6068 Water quality
Part 1 Glossary

Section 1.1 : 1982 Terms relating to types of water, and treatment and storage of waste water

{Identical)

1SO 6107/3 is presently at the stage of draft. It is intended to publish Part 3 of ISO 6107 as BS 6068 : Section 1.3.

Textual errors. When adopting the text of the international standard, the following textual errors were discovered,

They have been marked in the text and have been reported to 1SO in a proposal to amend the text of the international standard.

{a) In 0.1, line 1, 'have formulated’ should read ‘have been formulated’,
{b) In 0.2, note, line 4, ‘have included’ should read ‘have been included’,
{e) In term 14, line 2, ‘light Insufficient’ should read ‘insufficient light',

Additional information. For clarification, the phrase ‘the algebraic sum of the charges’, used in lines 1 and 2 of term 11,
refers to the algebraic sum of the product of the molar concentration and ionic charge of each cationic and anionic

species present,

Compliance with a British Standard does not of itself confer immunity from legal obligations.

0.1 Introduction

* The definitions in this vocabulary have formulated to provide
standardized terminology for the characterization of water
quality. Terms included in this vocabulary may be identical to
those contained in vocabularies published by other inter-
national organizations but the definitions may differ because
they have been drafted for different objectives.

0.2 Scope and field of application

This part of ISO 6107 defines a fourth list of terms used in cer-
tain fields of water quality characterization.

NOTE — In addition to the terms and definitions in the three official
180 languages {English, French and Russian} this part of 1SO 6107
gives the equivalent terms and their definitions in the German

* language; these have included at the request of ISO Technical Com-
mittee ISO/TC 147 and are published under the responsibility of the
member bodies for the Federal Republic of Germany (DIN),
Austria (ON) and Switzerland (SNV), However, only the terms and
definitions in the official languages can be considered as ISO terms and
definitions.
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1) At present at the stage of draft.~ IS

* See national foreword for details of textual error.

0.3 References
ISO 6107/1, Water quality — Vocabulary — Part 1.

ISO 6107/3, Water quality — Vocabulary — Part 3.1

1 biochemical oxidation: The process whereby micro-
organisms oxidize matter {mainly organic) in water, (See
ISO 6107/3, mineralization.)

2 biodegradability: The ability of an organic substance to
undergo biodegradation. (See ISO 6107/3, biodegradation.)

3 blowdown: The removal of liquids or solids from a process
or storage vessel, or a line, by the use of pressure,

4 brook: A small stream often fed by natural springs.

5 coagulation: See I1SO 6107/1, chemical coagulation,

6 comminution: The mechanical shredding or grinding of
gross solids in waste water to sizes more amenable to further
treatment,
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